 2/ 2

[image: image1.png]BT

INTERNATIONAL
(@) 8 1%



تي تي انترناشونال غروب


استمارة طلب خدمة 
نرجو منكم أن تملأوا هذه الاستمارة
	اسم الشركة:
	اسم الشخص المعني:

	الرقم في السجل التجاري:

	رقم الهاتف:

	
	العنوان:

	رقم سويفت ورقم الحساب المصرفي:
	البريد الإلكتروني:


1- خدمات الترجمة
	 خدمة الترجمة على مرحلتين (TPT)
	خدمة مرحلة واحدة من التدقيق (OPS)
	خدمة الترجمة على مرحلة واحدة (OPT)

	( الترجمة العامة ($36/250 كلمة)

( الترجمة الصحافية (37$/250 كلمة)
( الترجمة الأدبية (38$/250 كلمة)

( الترجمة القانونية (39$/250 كلمة)
( الترجمة الدينية (39$/250 كلمة)
( الترجمة الفلسفية (40$/250 كلمة)

( الترجمة الاقتصادية (41$/250 كلمة)
( ترجمة الإعلانات (42$/250 كلمة) 

( الترجمة الطبية (43$/250 كلمة)
( الترجمة العلمية (43$/250 كلمة)
( الترجمة التقنية (44$/250 كلمة)
	( الترجمة العامة ($26/250 كلمة)

( الترجمة الصحافية (27$/250 كلمة)
( الترجمة الأدبية (28$/250 كلمة)

( الترجمة القانونية (29$/250 كلمة)
( الترجمة الدينية (29$/250 كلمة)
( الترجمة الفلسفية (30$/250 كلمة)

( الترجمة الاقتصادية (31$/250 كلمة)
( ترجمة الإعلانات (32$/250 كلمة) 

( الترجمة الطبية (33$/250 كلمة)
( الترجمة العلمية (33$/250 كلمة)
( الترجمة التقنية (34$/250 كلمة)
	( الترجمة العامة ($16/250 كلمة)
( الترجمة الصحافية (17$/250 كلمة)
( الترجمة الأدبية (18$/250 كلمة)

( الترجمة القانونية (19$/250 كلمة)
( الترجمة الدينية (19$/250 كلمة)
( الترجمة الفلسفية (20$/250 كلمة)

( الترجمة الاقتصادية (21$/250 كلمة)
( ترجمة الإعلانات (22$/250 كلمة) 

( الترجمة الطبية (23$/250 كلمة)
( الترجمة العلمية (23$/250 كلمة)
( الترجمة التقنية (24$/250 كلمة)


2- خدمات الترجمة المحلفة
	تخضع ترجماتنا جميعها لنظام المراحل في الترجمة (أس.بي.تي.). بالتالي، يستطيع زبائننا اختيار خدمة الترجمة التي يحتاجونها والتي تتناسب ونوع مستنداتهم بشكل أفضل. يسعهم إذاً اختيار خدمة ترجمة على مرحلة واحدة يؤديها مترجم يتمتع بكفاءة عالية (خدمة أو.بي.تي) أو يسعهم إضافة مرحلة واحدة من التدقيق في خدمة الترجمة المذكورة آنفاً ويؤديها مصحح ذو خبرة واسعة في ميدانه (خدمة أو.بي.أس) أو إضافة مرحلتين من التدقيق في الترجمة يؤديها على التوالي مصححان مختلفان يتمتعان بالكفاءة والخبرة (خدمة تي.بي.تي).

	( توقيع المترجم المحلف (المرحلة 1).............................................................................................إضافة 6$ على الصفحة الواحدة
( تصديق من الكاتب العدل (المرحلتان 1 و2)...................................................................................إضافة 15$ على الصفحة الواحدة

( تصديق وزارة العدل ووزارة الشؤون الخارجية (المراحل 1 و2 و3)....................................................إضافة 20$ على الصفحة الواحدة


	3- خدمات مرتبطة:
	4- خدمات إضافية:
( نسخة مطبوعة عن المستند (أبيض وأسود- 0,15$ للصفحة الواحدة)
( نسخة مطبوعة عن المستند (ملونة- 0,80$ للصفحة الواحدة)
( تجليد بسيط للأوراق (6$)

	تدقيق لغوي
( تدقيق لغوي متخصص (2-10$/250 كلمة)  

( تدقيق لغوي مرفق بالتبريرات (4-20$/250 كلمة)   
رص أحرف
( رص أحرف (1-2$/250 كلمة)
( رص أحرف خاضع للتدقيق المزدوج (2-4$/250 كلمة)   
	

	
	5- جمهور الترجمة المستهدف:
( الجمهور العام

( استخدام داخلي

( مجموعة معينة: حدد.........................................................

	8- طريقة الدفع
	7- اللغة الهدف
	6- وقت التسليم

	( نقداً

( دفع ببطاقة ائتمان عبر الانترنت

( شيكات  مصرفية
( ويسترن يونيون

( تحويل مصرفي

( طريقة أخرى: حدد.................
	( العربية

( الإنكليزية

( الفرنسية
	( خدمة اعتيادية، وسعر اعتيادي 
( خدمة عاجلة يوم الأحد أو في أيام العطل (بين 3 و5 أيام من العمل)…… رسوم إضافية بنسبة 65% 
( خدمة عاجلة في 24 ساعة في بحر الأسبوع................ رسوم إضافية بنسبة 75% 
( خدمة عاجلة في 24 ساعة يوم السبت........................ رسوم إضافية بنسبة 90% 
( خدمة عاجلة في 24 ساعة يوم الأحد أو أيام العطل......... رسوم إضافية بنسبة  100% 


	9- طريقة تسلّم المستندات: ( تسليم (Delivery)    ( تسلّم (Pick-up)     ( قبض عند التسليم     ( البريد الإلكتروني    ( طريقة أخرى، حدد:........
إنّ توقيعكم على استمارة طلب خدمة، دليل على أنّكم قرأتم مستند سياسات "تي تي إنترناشونال غروب" وإجراءاتها، وأنّكم تقبلون الالتزام بشروطه (اقرأ الصفحة التالية ووقع في أسفلها)


	طلبات أو تعليقات آخرى: __________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________________________


سياسات تي أند تي انترناشونال غروب واجراءاتها
أ- شروط البيع: ينطوي طلب خدمة من شركة  تي أند تي انترناشونال غروب على قبول الزبون الضمني غير المشروط والتام لسياسات الشركة وإجراءاتها.

ب- سياسة قبول الطلبات: إنّ الرسالة الإلكترونية التي نرسلها لنؤكد تسلّمنا طلبك أو أي شكل آخر من أشكال التأكيد على تسلّمنا طلبك لا يعتبر موافقة من قبلنا على تلبية هذا الطلب، كما لا يشكّل تأكيداً على عرض بيع خدماتنا. تحتفظ الشركة بحقّها في قبول طلبات الزبائن أو رفضها وذلك في أي وقت بعد استلام هذه الطلبات لأي سبب من الأسباب وبدون تقديم تبريرات. قد نطلب معلومات إضافية قبل قبول أي طلب. في حال رُفض طلبك، لن تضطر لدفع أي رسوم إضافية وسنعيد إليك المال الذي دفعته.
ج- التسليم: على زبائننا تسليمنا وثائقهم وتسلّمها بأنفسهم عند إتمامنا الخدمات المطلوبة، إلا في حال طلبوا خدمة توصيل خاصة.
· يجب تنظيم خدمة التوصيل عبر البريد الإلكتروني، أو شركة ليبان بوست أو أي شركة شحن عالمية أخرى.
· جميع التوصيلات هي على نفقة الزبون ومسؤوليته.
د- إلغاء الطلب: لا يمكن زبائننا إلغاء الطلب الذي يدفعون ثمنه.

ه- سياسة رد المال: نحن نضمن نوعية خدمة الـ"تي بي تي" (TPT) ليس إلا. في حال لم تكن راضياً تماماً عنها، أرجع العمل إلينا في خلال مدة لا تتعدى الـ96 ساعة وسوف نقوم بكل التغييرات اللازمة التي تتناسب مع مطلبك.

نحن لا نرد المال الذي نقبضه مقابل إتمامنا خدمات معينة تحت أي ظرف من الظروف.

و- القوانين المرعية الإجراء: في حال أسفر استخدام خدماتنا عن نشوء نزاع ما، يتم حلّ هذا النزاع وفق القوانين المرعية الإجراء في الجمهورية اللبنانية. بالتالي، يوافق كل زبون بصورة نهائية على الخضوع إلى صلاحيات محاكم الجمهورية اللبنانية بدون سواها.
ز- السرية: إنّ أي معلومات شخصية نتلقاها تظلّ في سرية تامة، وتستخدم في الغرض الذي تلقيناها من أجله لا غير، ولا تعطى لطرف ثالث إلا على النحو المنصوص عليه في القانون.

كل موظفينا ومترجمينا قد وقّعوا اتفاقيات سرية معنا.
ح- رفع مسئولية: 
 شركة تي أند تي انترناشونال غروب ليست مسؤولة عن : 
- المشاريع المنجزة التي تُسلّم إلى عناوين غير صحيحة حدّدها الزبون. 
- تسليمات غير ناجحة بسبب عدم وجود المستلم وقت التسليم في العنوان الذي حدّده الزبون.
- أي ضرر من أي نوع كان، سببه فقدان أو تأخير في نقل الوثائق، سواء أكان هذا النقل عبر البريد الإلكتروني، أو الفاكس، أو البريد، أو خلافه.
- أي ضرر عرضي أو غير مباشر (يتضمّن من دون حصر، أضرار ناتجة عن توقف أعمال، أو ضياع معلومات، أو انتحال آراء، إلخ...)
- أي أخطاء مطبعية أو أخطاء في الوثيقة الأصلية التي يتعين ترجمتها، تصحيحها أو رصّ أحرفها.

 تحتفظ شركة تي أند تي إنترناشونال غروب بحق رفض أي مشروع يُعرض عليها من غير قيد أو شرط، وتضمن الشركة نوعية خدمة الـ"تي بي تي" (TPT) ليس إلا.
إذا اعتبر أي حكم من أحكام هذا الاتفاق باطلاً أو غير قابل للنفاذ، فيجب أن يتم تحييد العمل بهذا الحكم وحده وأن يتم تطبيق باقي الأحكام بالكامل.

اسم الزبون:
(إنّ توقيعكم هنا يعني أنّكم توافقون من غير قيد أو شرط على جميع الشروط والأحكام الواردة في نص سياسات شركة تي أند تي إنترناشونال غروب وإجراءاتها الوارد أعلاه وأنّكم تؤكّدون على طلبكم كما هو محدد في هذا المستند المؤلف من صفحتين).
الختم والتوقيع:






التاريخ:
TT International Group

™ نحن نترجم نجاحكم
www.grouptt.com





المركز الرئيسي: لبنان، بيروت، نيو روضة، جي أم جي سنتر، الطابق الأرضي.
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Secretariat@grouptt.com	; Telefax: (+961) 1 697693		 بيروت، لبنان: Paris@grouptt.com		; Telefax: (+33) 1 57 31 71 31		 باريس، فرنسا: London@grouptt.com		; Telefax: (+44) 207 504 844		 لندن، المملكة المتحدة:


Geneva@grouptt.com		; Telefax: (+41)-22-594-81-41		  جنيف، سويسرا:








